
Sunday, May 1, 2022  |  1 de mayo de 2022 

501 E. Carter Rd. Lakeland, FL 33813  |  https://sjncc.weconnect.com  |  (863) 647-3400  



CLERGY: 

Father Jarek Sztybel 

Father Rogelio Landeta 

Deacon George Ferraioli  

Deacon Francisco Hernandez  

Deacon Edgardo “Eddie” Cruz                                                                     

STAFF: 

NELA Director:  

Lisa Wudtke Ext. 11 

Office Manager:  

Maria Centeno Ext. 15 

Parish Secretary: Colleen Curry 

Director of Music & Liturgy:  

Ana Antonyuk Ext. 16 

Faith Formation:  

Maria Jimenez Ext. 23 

Janitor: Dorbi Gafaro  

Media Editor: Andrea Melo 

MINISTRIES: 

Hispanic Ministry:  

Fr. Rogelio Landeta 

Bereavement: Catherine Messina 

Ministers to the Sick:  

Ana Antonyuk 

Environment & Sacristans:  

Barbara Speziani 

Altar Servers:  

Deacon Edgardo Cruz 

Extraordinary Ministers of Holy 

Communion: MaryLou Polin 

Lectors: Diane DiSalvo 

Ushers: Ana Antonyuk 

Council of Catholic Women: Shelia 

Thomas 

Knights of Columbus:  

Grand Knight: Steve Buis 

Emmaus: Barbara Speziani/ 

Barbara Short 

K.Q.C: Mary Kay Hill 

HOPE: Kathleen Sabatino/Tammy 

Marshall 

Pastoral Council: Tammy Marshall/ 

Barbara Short  

Sunday Donut Group: Tammy  

Marshall 

Church Linens: Catherine Messina 

RCIA/RICA: Deacon George  

Ferraioli 

Grupo de Oracion: Juana Pineda 

Youth Group: Maria Jimenez 

Neocatechumenal Way: Antonio & 

Eveling Albanese 

 

MASS SCHEDULE 

MONDAY-FRIDAY:  

8:30am: English 

SATURDAY:  

4:00pm: English   

SUNDAY: 

8:00am: English | 9:30am: Spanish 

11:00am: English 

 

HORARIO DE MISA 

LUNES-VIERNES:  

8:30am: Ingles 

SABADO:  

4:00PM: Ingles       

DOMINGO:  

8:00am: Ingles | 9:30am: Español 

11:00am: Ingles 

 

NEUMANN EARLY  

LEARNING ACADEMY  

OFFICE HOURS 

Mon-Fri: 8am-3pm 

Office Phone: 863-647-3404 

 

HORARIO DE OFICINA 

NEUMANN EARLY               

LEARNING ACADEMY 

Lun-Vier: 8am-3pm 

Teléfono de la Oficina:  

863-647-3404 

 

FAITH FORMATION  

OFFICE HOURS 

Mon: 9:30am-4pm 

Thurs: 9:30am-4pm 

Sun: 9:30am-12pm 

Office Phone:  

863-647-3400 Ext. 23 

 

HORARIO DE LA OFICINA 

FORMACION DE FE 

Lun: 9:30am-4pm 

Jue: 9:30am-4pm 

Dom: 9:30am-12pm 

Telefono de Oficina:  

863-647-3400 Ext. 23 
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PARISH DIRECTORY 

PARISH OFFICE CONTACT INFORMATION 

CONNECT WITH US: 

Website: sjncc.weconnect.com         Facebook: @sjncclakeland                                                                                                          

Email: mailbox@sjncc.org 

 

9:00am: First Saturday Mass 

Followed by Exposition and Adoration of the Blessed Sacrament. 

 

Sacrament of Reconciliation/Sacramento de Reconciliacion 

(English) Saturday/Sabado at 3:00p.m.-3:30p.m. or by appointment 

(Español) Por cita, favor de llamar a la oficina de la parroquia 

 

 

Pre Baptism Class /Clase Pre Baptismal 

(English) First Monday of the Month- 6:00 p.m.- Contact Deacon George 

Ferraioli at gferraioli@sjncc.org or call the parish office. 

(Español) Primer Domingo del mes- 11:00 a.m.- Contacte la oficina  

parroquial para mas información. 

501 E. Carter Rd  

Lakeland, FL 33813  

Office Hours:  

Mon-Thurs 9:00am-2:00pm 

Office Phone: 863-647-3400 

Office Fax: 863-647-0888  



OCA 2022 GOAL  

Updated 4/22/22 
$82,246.32    

Pledged to date: $63,191.86 

Pledged UNDER GOAL: $19,054.46 

Raised to date: $41,817.48 

% participation 26.0% 

LITURGICAL LIFE 

 

 

Sanctuary Candle is Lit for the Intentions of Anita Rojas 

SUNDAY MAY 1 

8:00AM 

9:30AM 

11:00AM 

† Terry Parresol 

Missa Pro Populo 

Council of Catholic Women 

MONDAY MAY 2 

8:30AM Mother’s Day Novena 

TUESDAY MAY 3 

8:30AM Mother’s Day Novena 

WEDNESDAY MAY 4 

8:30AM Mother’s Day Novena 

THURSDAY MAY 5 

8:30AM Mother’s Day Novena 

FRIDAY MAY 6 

8:30AM Mother’s Day Novena 

SATURDAY MAY 7 

9:00AM 

 

4:00PM 

† Dominic Dung Trinh 

† Jud Drewry 

Mother’s Day Novena 

8:00AM 

9:30AM 

11:00AM 

Mother’s Day Novena 

Missa Pro Populo 

Dorothy Caironi 

SUNDAY MAY 8 

MASS INTENTIONS 
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Neumann Early Learning Academy 

Donations / Donaciones: $500.00 

  
 2021 

April 25 

2022 

April 24 

 Increase (+) or 

Decrease (-) 

 Offertory / Misas 
$3,615.00 $5,002.00 +$1,387.00 

 Mailed /Correo 
$1,374.00  $1,110.00  -$264.00 

Maintenance /Mantenimiento 
$7,405.00 $175.00  -$7,230.00  

Online /Ofertorio en linea $1,271.00  $1,634.00 +$363.00  

 Total: $13,665.00 $7,921.00 -$5,744.00 

WEEKLY CONTRIBUTION  REPORT 

Diocesan Collections 

Donations / Donaciones: $141.00 



4 

NEUMANN EARLY LEARNING ACADEMY 



 

Congratulations to our First 

Communicants! Thank you 

catechists and parents for 

your hard work in preparing 

them to receive Jesus in the 

Eucharist for the first time. 

 

 

The next and last 

Youth Group  

meeting for the 

school year is  

Friday, May 6 at 

6:00p.m. in the  

Ministry Building.  

The last day of Faith 

Formation classes is 

Thursday, May 12. 

 

We will have a  

closing prayer in the 

church and early  

registration for the 

2022-2023 school 

year. 

5 

FAITH FORMATION 

 

¡Felicitaciones a nuestros 

Primeros Comunicantes! 

Gracias catequistas y padres 

por su arduo trabajo en 

prepararlos para recibir a 

Jesús por primera vez. 

 

 

La próxima y última  

reunión del Grupo 

de Jóvenes para el 

año escolar es el 

viernes 6 de mayo a 

las 6:00p.m. en el  

Edificio del  

Ministerio.  

Último día de clases 

de Formación de Fe 

es el jueves 12 de 

mayo.  
 

Tendremos una 

oración de clausura 

y la inscripción  

temprana para el 

año escolar 2022-

2023. 

Faith Formation Life Long from Pre-K—HS 

Formación de Fe Durante Toda la Vida Desde 

Pre-K—Secundaria 

Children in kindergarten through 

5th grade are invited to a  

monumental adventure exploring 

God’s awesomeness!  

 

Registration for VBS is every  

Monday and Thursday from 

9:30a.m. to 4:00p.m. in the Faith 

Formation Office. 

 

Join us for a week full of faith  

discoveries, memorable music, and 

epic adventures that help kids  

encounter God’s power and love. 

Los niños desde kinder hasta  

quinto grado son invitados a una 

aventura monumental explorando  

la maravilla de Dios!  

 

El registro para VBS es cada 

lunes y jueves de 9:30a.m. a las 

4:00p.m. en la Oficina de  

Formación de Fe. 

 

Únase a nosotros para una  

semana llena de descubrimientos 

de fe, música memorable y  

aventuras épicas que ayudan a 

los niños a encontrar el poder y el 

amor de Dios. 

Currently in the process of preparing to be confirmed later this month, our  

Confirmation candidates came together last Saturday for a retreat.  

Estamos actualmente en el proceso de preparación para ser confirmados a 

finales de este mes, nuestros candidatos a la Confirmación se reunieron el 

sábado pasado para un retiro. 



Pastoral Care 

Do you have a loved one who needs special prayers? Pastoral care is 

available through Extraordinary Ministers of Holy Communion to 

the sick, deacons, or priests for the following: 

 

� Prayer Petition Book 

� Mass Intentions 

� Communion 

� Anointing of the sick 

� Funeral Mass arrangements 

 

Contact the parish office at 863-647-3400 or stop by during office 

hours to schedule your request. 

HOPE Ministry is hosting a 

Spring Cleaning Fundraiser for 

Neumann Early Learning  

Academy. They are collecting  

donations of Lysol spray and  

Lysol wipes for cleaning the  

preschool’s classrooms. Since the 

pandemic there has been an  

increased need for these  

supplies. Please put donations in 

the HOPE baskets in the front 

entrance of the church. Thank 

you! 

El Ministerio HOPE organizará 

una campaña de limpieza de  

primavera para recaudar fondos 

para la Academia para la  

Academia de Aprendizaje  

Temprano Neumann. Están 

recolectando donaciones de  

Lysol spray y toallitas Lysol para 

limpiar las aulas de preescolar. 

Desde la pandemia ha habido una 

mayor necesidad de estos  

suministros. Por favor ponga sus 

donaciones en las canastas de 

HOPE en la entrada principal de 

la iglesia. ¡Gracias! 

NEWS & EVENTS 
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Cuidado Pastoral 

¿Tiene un ser querido que necesita oraciones especiales? El cuidado pas-

toral está disponible a través de Ministros Extraordinarios de la Sagrada 

Comunión a los enfermos, diáconos o sacerdotes para lo siguiente: 

 

� Libro de peticiones de oración 

� Intenciones de Misa 

� Comunión 

� Unción de los enfermos 

� Arreglos de la Misa fúnebre 

 

Comuníquese con la oficina parroquial al 863-647-3400 o visítenos 

durante el horario de oficina para programar su solicitud. 
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NEWS & EVENTS 

Marilu Garcia has been an active  

member at St. John Neumann parish for 

many years. Alongside her family, she's 

volunteered in a multitude of capacities 

including as an Eucharistic Minister and 

sub-coordinator of the Spanish prayer 

group and bereavement ministry.  

Presently, Marilu serves as coordinator 

of the Hispanic Community and assists 

with Baptisms, special liturgical  

celebrations, and any parish social 

event.  

Evident by her continual selfless  

service, Marilu is a shining light within 

our community, and we thank her for her 

dedication to the parish. 

 

Marilu García ha sido miembro activo de 

la parroquia St. John Neumann durante 

muchos años. Junto a su familia, se ha 

ofrecido como voluntaria en una  

multitud de capacidades, incluso como 

ministro de la eucaristia y  

subcoordinadora del grupo de oración en 

español y el ministerio de duelo.  

Actualmente, Marilu se desempeña  

como coordinadora de la comunidad  

hispana y ayuda con bautismos,  

celebraciones litúrgicas especiales y 

cualquier evento social parroquial. 

Evidente por su continuo servicio  

desinteresado, Marilu es una luz  

brillante dentro de nuestra comunidad, y 

le agradecemos su dedicación a la  

parroquia.  
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NEWS & EVENTS 

Noticias del Consejo de Mujeres Católicas del SJNCC  

CCW Domingo es el primer domingo de cada mes. Asista 

a la Misa de las 11:00a.m. el 1 de mayo y siéntese en los 

bancos designados con los miembros de su familia. Si 

puede, use su bufanda azul CCW y coloque las etiquetas 

con su nombre que deberían estar disponibles en el 

Salón Parroquial.  

RSVP para el banquete antes del jueves 5 de mayo y 

pague antes o en la noche del banquete, 9 de mayo. 

 

El lunes 9 de mayo es nuestra instalación de oficiales y Banquete 

CCW. Comenzará en el Salón Parroquial a las 6:30p.m. con la  

ceremonia, seguida de la cena a cargo de la Chef Bárbara.  

Miembros, si tienen alguna pregunta, pueden llamar o enviar un  

mensaje de texto a Shelia Thomas al 863-224-1472 o a Diane  

DiSalvo al 863-398-4172. 

SJNCC Council of Catholic Women News 

CCW Sunday is the first Sunday of each month. Please 

attend the 11:00a.m. Mass on May 1 and sit in the  

designated pews with your family members. If you can, 

wear your blue CCW scarf and put on your name tags 

that should be available in the Parish Hall.  

RSVP for banquet by Thursday, May 5 and pay before or 

on the night of the banquet, May 9. 

 

Monday, May 9 is our installation of officers and CCW Banquet. It will 

begin in the Parish Hall at 6:30p.m. with the ceremony, followed with 

the dinner by Chef Barbara. 

Members, if you have any questions, you can call or text Shelia  

Thomas at 863-224-1472 or Diane DiSalvo at 863-398-4172. 

HOLY HOUR 

Adoration is every Wednesday 

and Thursday evening from  

6-7p.m. in the church. 

Come and spend some time with 

the Lord in the Holy Sacrament 

of the Altar. This is a great way 

to get closer to the Lord in  

prayer and silent meditation. 

HORA SANTA 

La Adoración es todos los  

Miércoles y Jueves por la noche 

de 6 a 7p.m. en la iglesia.  

Ven y pasa un tiempo con el  

Señor en el Santo Sacramento 

del Altar. Esta es una 

excelente manera de 

acercarse al Señor en 

oración y meditación  

silenciosa. 

Congratulations to our adult 

candidates who received Holy 

Communion for the first time last 

Sunday at the 11:00a.m. Mass. 

They will be joining our  

confirmation class to be confirmed 

in May. 

Felicidades a nuestros candidatos que recibieron la Sagrada  

Comunión por primera vez el pasado domingo en la Misa de las 

11:00a.m. Se unirán a nuestra clase de confirmación para ser  

confirmados en mayo. 



9 

NEWS & EVENTS 
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LITURGY 

LIVE THE LITURGY 

What prevents us from seeing the 

Lord? We are not used to                          

seeing Jesus in the ordinary,                                

everyday events of our lives. We                     

expect some kind of startling,                              

extraordinary revelation to occur 

that definitely and unmistakably 

sends a signal that God wants our 

attention. We don’t expect a visit from Jesus while we are having 

breakfast, doing the dishes, running after the kids, negotiating a deal 

at work, or taking a shower! Sometimes when God simply stands on 

the shore of our lives casually looking for us, we don’t recognize him. 

Did we ever stop and think that God is really and truly interested in 

the routine, run of the mill events of our lives? So, “what did you do 

today?” God may ask. Maybe we don’t think that God is concerned 

about such things, or we are so consumed with life’s demands that we 

give it little if any thought. Perhaps we are determined to achieve our 

own success, desire to control things ourselves or not really sure what 

God cares about. God is there. One day, out of the blue, God will get 

our attention and ask, “Do you love me?”  

 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO 

La alegría de la resurrección sigue en nuestras asambleas litúrgicas. 

Las oraciones y alabanzas, junto con la antífona de entrada, nos 

ayudan a reflexionar en ello. Se apareció resucitado a sus discípulos 

en Galilea. Les preparó un suculento desayuno y les invitó diciendo: 

“Vengan a desayunar. Ninguno de los discípulos se atrevió a                   

preguntarle quien era, pues sabían que era el Señor. Jesús se acercó, 

tomó el pan y se lo repartió. Lo mismo hizo con los pescados” (Juan 

21:12-13). 

 

Tres veces les saluda brindándoles su paz, y les prepara el desayuno. 

Luego de desayunar, Jesús le pregunta a Pedro si lo ama. Tres veces 

fue la pregunta y Pedro responde tres veces la misma respuesta: “Si, 

Señor, tú sabes que te quiero”. A lo que Jesús agrega como respuesta: 

“Cuida, y apacienta a mis ovejas.” Cada domingo en la Eucaristía, el 

Señor nos hace la misma invitación. Vengan, vengan católicos al                

banquete celestial. No sean sordos a mi invitación. Cuiden y 

apacienten a su familia, a sus amigos y a las personas sin voz. El                

Evangelio del resucitado es acción, y movimiento repleto de justicia y 

esperanza. Seamos como Pedro que lloró amargamente el haberle 

negado tres veces el Viernes Santo. Y ahora, en este episodio, su 

compromiso filial es amar al Señor hasta el martirio. ¿De qué forma 

profesamos nuestro amor a Jesucristo? ¿Cuál será el compromiso     

para toda la vida? 

SUNDAY READING   

QUESTIONS 

First Reading 

The apostles faced trial and even 

persecution from the religious 

leaders of Jerusalem (the  

Sanhedrin) for bearing witness to 

Jesus’ resurrection. Why do you 

think some people are  

threatened by the good news of 

Jesus risen from the dead?  

Second Reading 

John sees a vision of heaven in 

which all of the created order is 

worshipping Jesus as the slain 

and risen “Lamb.” What images of 

heaven bring you comfort?  

Gospel Reading 

The resurrected Jesus appeared 

to seven of his disciples while 

they were fishing on the Sea of 

Tiberias. In doing so, Jesus comes 

to strengthen Peter for his  

upcoming leadership role. What 

gives you strength in your faith 

journey?  
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Attorneys at Law
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